Carta refutacionis

1228 ottobre 17, "in sedimine <quod tenent filii quondam Iohannis de Masiria>"
I fratelli Alberto, Pietrino e Guglielmo del fu Giovanni "de Masiria" rinunciano nelle mani di Arialdo del fu Guido "de Noxeda" converso di S. Abbondio alle terre e sedimi da loro tenuti in colonato o in massaricio a nome del monastero nella "valle Cumana" e ai relativi diritti, avendo da oltre un biennio cessato di corrispondere al monastero il canone dovuto e non avendo ora la possibilità o la volontà di pagare.  Contestualmente Tambella moglie di Alberto rinuncia ad eventuali suoi diritti sui beni oggetto della refuta.
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 117 (su camicia; sul verso n. 124) [A].
Pergamena in buono stato di conservazione.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di mano coeva, forse dello stesso notaio, "Car(ta) sicut Albertus de Masiria et fratres fecer(unt) refutac(ionem) terre de Casalegio"; altre scritture moderne.  
Il dettato appare in qualche caso scorretto; inoltre il notaio usa qui scrivere "quondam" con un usuale "qdam", ma senza segno abbreviativo. 
(SN)  In nomine Domini.  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo vigeximo octavo, die martis quintodecimo exeonte mense octubr(is), indic(ione) seconda.|  In presencia Iohannis filii quondam Guilielmi de Vinea de Cum(is) et Iacobi filii quondam Iohannisbelli de Noxeda de Coliate vallis Mercuriolli et Petrini filii | quondam Iacobi de Ambroxio de Burgari Burgallo et Togolini filii quondam Beloti de la Molia de predicto loco Burgari, testium ad hoc rogatorum,| Albertus et Petrinus et Guilielmus fratres filii quondam Iohannis de Masiria de valle Cumana, coloni sive masarii monasterii Sancti Abondii in eadem valle siti,| refutaver(unt) et refutacionem fecer(unt) in manu Arialdi filii quondam ser Guidonis de Noxeda conversi ipsius monasterii Sancti Abondii recipientis nomine et | vice et ad partem ipsius monasterii Sancti Abondii de omnibus terris, vineis, sediminibus cum edificiis sive cassis quas tenent et laborant tam | in montibus quam in plano eiusdem vallis et quas sive que omnia ipsi fratres colonario nomine sive masaricio tenent a predicto monasterio vel eorum | nomine tenebantur.  Ita ut de cetero ipse Arialdus nomine dicti monasterii Sancti Abondii et per eum ipsum monasterium Sancti Abondii habeat et teneat et faciat | quicquid voluerit de predictis omnibus terris, vineis, cassis, sediminibus cum edificiis quas omnes et que omnia tenebant iamdicti fratres in valle Cumana | ab ipso monasterio colonario nomine sive masaricio, sine contradictione suprascriptorum fratrum eorumque heredum sive succesorum.  Et omni iuri si quid habebant vel | habere possent in predictis rebus omnibus sive pro predictis renonciaver(unt) et illut remiser(unt); et promiser(unt) omnia sua bona pignori obligando ipsi Arialdo |  per stipulacionem recipienti nomine et ad partem predicti monasterii in penam dupli et tocius interesse et promisam per stipulacionem quod eront semper taciti et | contenti in suprascripta refutacione et pacto et iuris remisione per se heredesque (a) suos et succesores. Et non liceat eis vel heredibus eorum venire contra predicta vel | aliquid predictorum (b) in toto partemve; et si ipsi vel aliquis eorum per se vel per aliquam personam submissam presumpserit (c) venire contra predicta vel aliquid predictorum, | promiser(unt) omnes suprascripti, ita ut quilibet eorum in solidum teneatur renonciando legi (d) que dicit plures reos pro parte fore conveniendos et omni alii | iuri et legi, ipsi Arialdo converso recipienti nomine ipius monasterii, quod restituent ei totum interesse et penam quam et quod predictum monasterium | haberet sive pateretur et omnes expensas quas faceret modo aliquo.  Et Tambella filia quondam Iohannis de Figino uxore suprascripti Alberti cum consensu et | actoritate suprascripti Alberti viri sui remisit omne iux pignoris ypoteve si quid ei conpetebat vel conpetere posset in predictis rebus vel super predictas res.| Et hec omnia fecer(unt) quia cesaverant solvere id quod debebant ipsi monasterio per bienium et plus pro pensione sive pro mercede vel canone ipsarum | terrarum et domorum sive pro laburatura ea(rum)dem, silicet libras quinque et mediam denariorum novorum et q(ua)r(tarios) quinque frumenti in (e) et alia, nec (f) modo solvere poterant vel | volebant, salvo omni suo iure, ipsi monasterio.  Actum in predicto sedimine (g).  Predicti vero fratres et Tambella hanc cartam fieri rogaver(unt) ut supra.
(SN)  Ego Loterius notarius filius quondam Anselmi de Sancto Abondio de Cum(is) hanc cartam tradidi et scripsi, cum suprascripta g(l)osula.

(a) p(er) - h(e)r  su rasura.          (b)  p(re)di(c)to(rum)  nell'interlineo.          (c) Con segno abbreviativo superfluo.           (d) legi  su rasura.          (e) Lettura incerta.          (f) A noc.           (g) -m- corretta da altra lettera.   
(R.P.C.)                
